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AHHOTAIUA

JlanHoe UCCJIEIOBAHNE ITOCBSAILIEHO oluiemy aHaIu3y TEOPETHYECKUX
JMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUX  OCOOCHHOCTEH TOHATUH  SI3BIKOBOM  KapTUHBI MHpa B
MEXKYJIbTYPHOM OOIIEHUHU, MPHU CTOJIKHOBEHUM JBYX KapTHH Mupa. CTaTbs HOCUT HAy4yHO
Teoperudeckuii xapakrep. llepeBon xapakrepusyercss Kak (opMa MEXBbSA3BIKOBOTO U
MEXKYJIbTYpPHOTO OOIICHHS, TO €CTh CIMOCO0 OOMICHUS MEeXAYy OOBEKTaMH PpPa3IMYHBIX
STHOKYJIBTYp. Pe3ynbTaTsl Halero MCCiIeoBaHUs MOTY OBITh MCIIOJIB30BAHbI B MOCIEAYIOLINX
HCCIIEOBAaHMIX JaHHOTO HAINIPABJICHUS, HOCSIINUX KaK TEOPETUUYECKUH (TIOArOTOBKA CIELKYPCOB
U JIeKIMH), TaKk M NPaKTHUYECKUW (HAMMCaHWU JAHUCCEepTallUid, cTaTed M MpenoJaBaHUU
MHOCTPAHHOTO $3bIKa) XapakTepbl. Eciu mepeBOAYMK JOBOJBHO-TAKM XOPOIIO 3HAKOM C
B3aMMOJICHCTBYIOIIMMU KYJbTypaMH M CIHOCOOEH MpPEeAETbHO CriaJuTh KOH(MIUKT KYJIBTYD,
MO>KHO T'OBOPHUTH O TOM, YTO €MY YJAcCTCsl HaJaJuTh MEXKYJIbTYpPHYI0 KOMMYHUKalLU0. ABTOp
3aKJII0YaeT, YTO B IENAX MPEeAOTBpAllleHUs] TaKUX KOHQIMKTOB NEPEeBOAYMKY clemyer: 1)
BBIYYUTh HHOCTPAHHBIH SI3bIK, HA KOTOPBIA Oy1eT MepeBOAUTHCS TEKCT; 2) U3YUUTh 3THOTpapuio
Hapo/ia TOro sI3bIKa, Ha KOTOPBIN OyIeT MepeBOAUTHCS TEKCT.

JlJ1si (MTUPOBAHMS B HAYYHBIX HCCJI€I0BAHUX
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nuHrBUCTHYCCKOU ceManTHKe // KynbTypa u musmmmzanus. 2021, Tom 11. Ne 4A. C. 65-71. DOI:
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KiaroueBble cjioBa
SI3bIK, SI3BIKOBAsi KAPTHHA MUPaA, 0c000€ MUPOBUICHHE, TUHTBOKYJIBTYPOJIOTHSL.

Beenenue

S3bIK  oTOOpaXkaeT XapakTep € YKJIAn HapoAa, CHenu(UKy ero HCTOPUKO-KYIbTYPHOTO
dbopmupoBanus. KynbTypa — 3TO YacTh UYENOBEYECKOTO OKPYKCHHSI, CO3/IaHHAs CaMHUMH IFOJbMU
[BaneeBa, 2010, 29]. A mepeBoJ Kak BHJ IMOCPEAHUYECTBA SABJSETCSA CIIOCOOOM JIMHTBOKYJIBTYPHOMN
(MEXBA3BIKOBOM U MEXKKYJIbTYpHOI) KOMMYHHKAIIMH, TO €CTh TAaKOro OOILIEHHS, MPU KOTOPOM
OCYIIECTBJISIETCS B3aMMOJICHCTBUE CYOBEKTOB, MPUHAMISKANUX K Pa3HbBIM HAMOHAIBHBIM
KyJbTypaM, B paMKax JaHHOW HalMOHAJIBHOM KyJbTYpPbhl BIAACIONIUX MPHUCYLIUM €Ul SI3BIKOM H
HAI[MOHATLHBIM cO3HaHUeM. [lpu mepeBoe MPOUCXOTUT KOHTAKT MEXIY ABYMS SI3bIKAMH, JBYMS
JUHTBOKYJITYpaMH, KOTOpbIE HIMEIOT Kak 00IlKe, TaKk U HallMOHaIbHbIe ocoOeHHocTH [Baneesa, 2006,
85]. PacxoxaeHus sI3bIKOB ObIBAIOT HACTOJIBKO 3HAYUTEIBHBI, YTO MOTYT IPUBECTH K OIMPEACIICHHBIM
CIIO)KHOCTSIM TIpU TiepeBojie. [leno B TOM, YTO OpUTMHAN TEKCTa CO3/1aeTCs B paMKaxX COOCTBEHHOTO
HAI[MOHATILHO-KYJIbTYPHOI'O KOHTEKCTa, CBOMX 3TMUYECKUX M pelnuruo3Hsix HopM. [Ipu mepeBope c
OJTHOTO SI3bIKA Ha JIPYTOM BBHIMOJIHIETCS MEPEHOC BCEH COLMOKYIBTYPHON CHCTEMBI, KaK OHA OTpa)KeHa
B IOJUTMHHUKE, B IPYTYIO OMPEICICHHYIO KYIbTYpHYIO cpeay. JlaHHOe sSBJICHHE MPOSBIISETCA B TAKUX
MOHATHUAX KaK «KOHIICITyaJbHasl KApTUHA MUPa» U «A3bIKOBAsI KAPTUHA MUPAY.

Hamra pa6ora mpencraBisieT co0oil TeOpeTUUECKOe MCCIEOBAHNE SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH Ha
MpUMepe S3bIKOBOM KApTUHBI MHPA C IIENBI0 BBISIBUTH YTO TAKOE KApTHHA MUPA M KaKOBBI 0COOEHHOCTH
ee peanuil. CornacHO MOCTABJIEHHOM 1€l HEOOXOMMO ONPEENIUTh 3HAUEHUE S3bIKOBOM KapTHHBI
MHpa U BBIIBUTH OCOOCHHOCTU PENMPE3CHTALUU S3BIKOBOM KapTHHBI MHpPaA Pa3TUYHBIX HAPOTHOCTEH.
[Ipeamer uccienoBaHus — JHBOKYJbTYPOJIOTHYECKHUE TMOHATUS Pl S3bIKOBOM KapTUHBI MUpPa
pa3nuuHbIX HapoJoB. OOBEKTOM HCCIENOBAHUS SIBISIOTCA TMOHSATHS S3IKOBOW KApTUHBI MUpa U
(bparMeHThI S3BIKOBBIX KapTUH MHUpPA, OTPAKAIOIIUX CUTYallUd 0COOOTO IBETOBOTO, 3PUTEIHHOTO U
CIIyXOBOTO MUPOBOCIIPHUSTHUS PA3IMYHBIX HAPOJIOB.

KorauutruBHasi ceMaHTHKa UHTEPIIPETUPYET pa3HbIe MOJIETH (hparMeHTOB KapTHHBI MHPA, TO €CTh
JUIS KaKJOTO HAIMOHANBHOTO S3bIKa OHM OYyIyT CBOMMH, HO MPU 3TOM COMOCTABUMBIMH, a 3TO
COIIOCTAaBIICHHE, B CBOIO OYEPEb, U ABJISIETCS 3a/1a4ell INHTBUCTOB. MTak, HECII0KHO PUITHU K BBIBOY
0 TOM, YTO TIOHSTHE KAPTUHBI MUPA CTaJI0 BEAYIIUM JIJIsi COBPEMEHHBIX MCCIIEIOBAHUM, TIPOBOINMBIX
B pycjle KOTHUTUBHOW JUHrBUCTUKH [XaiiTyH, 2019, 47].

AKTYyalIbHOCTh JAHHOTO UCCIEAOBaHUSI CBOJAMUTCS K TOMY, YTO B HACTOSIIEE BPEMs JIMHTBUCTHUKA
MIPOSIBIISIIOT OOJIBIIION MHTEpEC K MOHSITHSIM MEXKKYJIbTYPHOW KOMMYHUKAIIMU U S3BIKOBOM KapTHHBI
MHUpa, HAXOIAIINXCS Ha CTAJNH CBOETO (JOPMHUPOBAHHUS KaK MTOBCEHEBHOTO OOIIICHUS MPEICTaBUTEIICH
Pa3IUYHBIX STHOKYJIBTYP.

K Meromam wuccienoBaHUs OTHOCSTCS: CPaBHUTEIbHBIM aHANW3 — TPU  COMOCTaBICHUU
g depeHIMaTbHBIX MPU3HAKOB KAPTUH MHUPA; METOJI CIUIOIIHON BRIOOPKU — MPHU MOUCKE MPUMEPOB
nudepeHIaTbHBIX MPU3HAKOB KAPTUH MUPA; U OTIUCATEIbHBIA METO/I.

OcHoBHAaf 4aCTh

Pa3Hble s3bIKH — 3TO HE BCEBO3MOKHBIE PA3IMUYHbIC HAMMEHOBAHMS OJTHON U TOKE €/IMHUIIBL, a €€
paznoe Bujaenue [Tep-Munacosa, 2000, 61]. MeluieHue J10A€H, SBISIIOUIUXCS MPEACTABUTEISIMU
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Pa3HBIX HAPOJHOCTEH B CBOMX OCHOBHBIX IOHSTHUSX SBIISIETCS CXOJHBIM WJIM OJUHAKOBBIM TaK Kak
JIOIUM MMEIOT CXOAHbIE (PU3UYECKYI0 MPUPOAY, (YHKUIUU TOJIOBHOTO MO3Ta, HEPBHYIO CHUCTEMBI.
VYCIloBHs CyIIECTBOBAaHUS KOHKPETHOTO Hapoja (3THOTpaUuecKue TpaauluH, (U3NOIOTHUECKUE
0COOEHHOCTH U T.J.) OPMHUPYIOT €r0 OIpeesIeHHbIE CBOMCTBA M KAYeCTBA, KOTOPBIE M IPEICTABIISIOT
KOHLIENITYaJIbHYI0 KAPTUHY MUpPa. A BCE 3TO YK€ HAXOAUT OTPAKEHHUE B SI3bIKE — B «SI3bIKOBOM KapTHHE
Mupa». Tak Kak KaxIblii HOCUTENb f3bIKa OJHOBPEMEHHO SBJISETCSI M HOCHUTEIEM
KYJBTYPBI, TO SI3IKOBBIE 3HAKU PUOOPETAIOT CIIOCOOHOCTD BBIMOIHATH (PYHKIUHU 3HAKOB KYJIBTYPBI U
TEM CaMbIM CIYXKaT CPEACTBOM BBIPA)KEHMSI OCHOBHBIX IOJIOKEHUHN KYJIbTYphl. SI3bIKOBas KapTHHA
MHpa 3aJaeT HOPMBbI MOBEJACHUS YEJIOBEKAa B MHpPE, BIMSET Ha €ro B3aMMOOTHOLIEHUS C MHUPOM, U
OTpayKaeT OMpPEICICHHBIM CIOCO0 BOCIPUATHS M KOHIenTyanuszanuu wmupa [Jlazapes, 2014,
470-471].

W3BecTHO, 4TO peaauu NOJpa3AeiisloTcs Ha TPYIIbI: peallud N3BECTHbIE HOCUTENSIM 000UX
SI3bIKOB, PEAJIMM MaJIOU3BECTHBIE WUJIM HEW3BECTHBIE ajapecaTy. Hac uHTepecyroT peannu, KOTOpbIE
M3BECTHBI MOJIy4aTeasiM HWH(OpMAILMK, OJHAKO BUASAT UX OHU COBEPILECHHO MO-pasHomy. Kaxnmas
KapTUHA MHUpa 00yCIIOBJI€HA HaJu4uueM peanuid. Peanuu — 310 cioBa, 03HayaroIye peajnu ObiTa U
OOIIECTBEHHON IKM3HHW, XapaKTepHbIE Ui OTACIBHOrO HapoAa, CTPaHbl WJIA MECTHOCTH:
reorpaguueckue, ATHOTpaQHUUEcKue, KyJIbTypHbIE U  OOIIECTBEHHO-TIONUTHYECKHE. JlaHHBIE
3JIEMEHThl TPUHATO HA3bIBATh STHOKYJIBTYPHBIMU pEATUAMH, KaK COCTaBHas 4YacTh S3BIKOBOU
KapTHUHBI MUDBI.

Kaxxnpii1 Hapon 1o-cBoeMy BUAUT MHpP. K IpUMEpPY «IOJCHEKHUK» B PYCCKOW JIMHI'BOKYJIBTYPE
0003HaYaeT «pacroyaraloluiics Mol CHETOM» a B HEMIIbI BUAAT ero Kak «schneeglokcken», T.e. kak
«CHEXHBIH KOJIOKOJIBYHK, B TO BpeMs KaK aHIIIMYaHe «Snowdropy cpaBHHBasI €€ CO «CHEXHOM Karuien»
U (paHIly3bl «perce — neig», a UMEHHO Kak «pobuBaeT cHer». Minn k npumepy, y H.I'. BaneeBoit
PYCCKHE BUJIAT B «palyre» — «Pa3HOIBETHYIO IYTYy», B HEMELKOMN JIMHIBOKYJIBTYpE OHa BBITJISIIUT KaK
«rainbow» — «a0XxaeBast Ayra», Hy a (paHIy3bl U BOBCE IPEACTABISAIOT €€ KaK OOBIYHYIO «IYTy B
Hebe» — «arc-en-ciel» [Baneesa, 2010].

Hanpumep, y 3ckuMocoB nMeeTcst 0K0j10 20 eIuHUL, ONPEIEIISIOIINX IOHATHE «CHET», B PYCCKOM
1 aHTJIMICKOM SI3bIKaxX — OJJHA €IMHUIIA, a Ha SI3bIKE al[TEKOB HA00OPOT OJIHOM euHuIEel 0003HaYa0T
U «CHET», U «JIe» U «XO0J0[». AHIIMHCKOE «SNOWStOrm» B PYCCKOM SI3bIKE MMEET CHHOHUMHYHBIN
P — «IIypra», «MeTelby, «0ypan», «CHeXHas Oyps», «BbIOTa», KII03EMKay.

A.A. TloTeOHsl cuMTaj, 4TO HAIIMOHAJIBHBIN S3bIK IPUHUMAET aKTUBHOE y4acTHe KakK B Ipoliecce
(hopMUpOBaHMSI MUPOBOCIPUATHS, TaK U B MIPOLIECCE Pa3BEPTHIBAHUS MBICIH: «YenoBeK, TOBOPSIIUi
Ha JIBYX SI3bIKaX, MEePeXo/is OT OJIHOTO K APYroMy, U3MEHSET BMECTE C TEM XapaKTep U HallpaBlICeHUE
TE€YEHHs CBOEHM MBICIIU, IPUTOM TaK, YTO YCHJIME €T0 BOJH JIMIIb U3MEHSET KOJIEI0 €ro MBICIH, a Ha
JanbHeIee TeueHne ee BIUSET JIUIIb TOCPEICTBEHHO. DTO YCUIIHE MOXKET ObITh CPABHEHO C TEM, UTO
JIeaeT CTPEIOYHUK, IEPEBOISIINI TT0€3] Ha IpyTue penbCeHl ...» [[lotedns, 1976, 260].

Taxkum oOpa3zoM, KakIbli Hapoa 001aaeT COOCTBEHHBIM TTOHUMAaHUEM MUPA U OOIINX SIBJICHUSIX
KyJIbTyphl. HallmoHambHO-KYJIBTYpHOE CBOCOOpa3ne MPOSIBIISETCS U B BBIPAKEHHUSIX UyBCTB U AMOIIHIH,
B )KECTUKYJISALUN U MUMHMKE JIMIIa, B MHTOHALMU U TeMOpe rosioca u T.1.

KynbTypHO-3MOTUBHBIE JaKyHbl OOYCIIOBJIEHBI OCOOEHHOCTSIMH TPOSIBICHUS HAIMOHAIBLHOTO
temrnepamenta. Hampumep, B Poccun aHrmmyan cuumTaroT YpaBHOBEIIEHHBIMH, CIIOKOWHBIMH,
(1erMaTUYHBIMH: «AQHTJI0CAKChl BOCKIMLAIOT THILE, YAUBIISIOTCS, BOJHYIOTCS, BO3MYILAIOTCS, JIUKYIOT
criokoiiHee cnaBsn» [PmopunH, 1983, 76]. SInoHuBl Takxke Hanboiee CAEPKAHHBI B BBIPAKCHUH
SMOLIMM, y HHUX CIHOKOWHOEe, Oe3MITEeKHOEe BBIPAKEHHE JIHIA, HE3aBUCHUMO OT BHYTPEHHHX
sMoruii. Pycckme ke, 1O CpaBHEHHIO ¢ KaBKa3laMH, JIOOAT THUXYHO, CIOKOWHYIO pEub,
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B TO BpeMs Kak JIJIsl TallleB pedyb PYCCKOIO Meaarora MOryT MOCUYMTATh 3a CIMIIKOM IPOMKYIO, WIIH
JIaXxe 3a KPUK.

Bce Haponbl Mupa MIOKHPOBAHBI TEM, YTO PYCCKHUE MAJIO yIbIOAIOTCS, B TO BPeMsl KaK PyCCKHE
OIIIEJIOMJICHBI TEM, YTO 3alaJHOCBPOICHIIBI YIBIOAIOTCS BCEM, BCEria M Be3Je: «4TO OBl HU
CIIYYHJIOCH — YJIbIOAKCs» (aMEepUKaHCKask TOCIOBHIIA).

Kaptuna mupa ompeneneHHOro 3THoca (OPMHUPYETCS C TOMONIBI0 KYJIBTYPHOTO HACICIHs
MPEAKOB, TJIABHOM COCTABJIAIONICH 3TOr0 HAClIEeUs SABJISIETCS S3bIK, KOTOPBIM HECET B ce0e OTIeUaToK
BCEX MOKOJICHUH, MPHUCIIOCA0INBAsCh K COBPEMEHHBIM TpeOoBaHusIM obmecTBa [ XaityH, 2019, 46]. K
MpUMEpPY, PYCCKUM KHUBKOM TOJIOBBI BBIpaXKaeT OJ00peHHE M COrjache, a HEyAOBIIETBOPEHUE H
HECOTJIacue BBIpAXKaeT MOKAYMBAHHMEM TOJOBOM: OOJTapHWH MOKAYMBACT TOJOBOM — COTJamiasch, a
WpaHel, OTKa3biBasi — ONPOKHUJBIBAET TOJIOBY Hazaa. Y Oonrap oA00peHHE BBIPAKAIOT
aruIOJIMCMEHTaMH, a Y aMEpPUKaHIEB — YacTO CBHUCTOM W TOMOTOM, a Y PYCCKHX W HPAHIEB —
IMOXJIONBIBAHKEM B JIAAOIIN 1 arlI0AMCMEHTaAMMU.

CyLIecTBYIOT COLIMOKYJIBTYPHbIE YHUBEPCAIUHU, — TAK HA3bIBAEMbIE YEPTHI KYJIbTYPhI, IPUCYLIUE
BCEM HapoJiaM, — HO TPOSIBJIATHCA OHM MOTYT MO-pa3HoMy. Hampumep, MOBCEMECTHO JIIOAM TIPH
BCTpeYax MPUBETCTBYIOT APYT Apyra. Ho B pa3HbIX KyJIbTypax JIOIU U MO-Pa3sHOMY MPUBETCTBYIOT
apyr apyra. BcTpeuasich M MpUBETCTBYSI IPYyr Apyra, OHH MOTYT IMOXHMaTh PYKH, II€JIOBATHCS,
MOTEPETHCS] HOCAMH, WJIM JIeYb HUYKOM Ha 3eMJII0 U T.J. K nmpuMepy: ucnaHubl 1 JaTHHOAMEPUKAHIbI
MOXJIONBIBAIOT JPYT JAPYyra MO CHUHE; Y aHIJIMYaHE MPHUHATO 310pOBAThCSl KUBKOM; IPEACTABUTENIN
IO’KHBIX HApOJOB — MOTPSAXUBAIOT PYKY JAPYT Apyra, MHOT/A JIaXe JABYMsI pyKaMH; Y SITOHIIEB HU3KO
KJIAHSFOTCS; (ppaHITy3bl — LENYIOTCS M JaKe IBYKPATHO, Y UPAHIIEB MPUHAT TPOSKPATHBIM MOLIENTYi
cpenu MpeAcTaBUTENE OJHOTO MOJIA U T. 1.

C.1O. I1aHbKOB MOIYEPKUBAET, YTO IS JTFOJEH PA3HBIX KYJbTYp M BpeMs Te€ueT Mo-pazHomy. B
JTIOKA3aTeJIbCTBO MOKHO MTPUBECTU MTPUMEPHI, KOT/1a PYCCKUE CUUTAIOT, YTO KAl BPEMEHHOMN CE30H
COCTOUT U3 TPEX MECAIICB, @ B AHIJIMM CUUTAIOT, UTO JIETO U 3UMa COCTOAT U3 YETHIPEX MECSIIEB, B TO
BpeMs KaK Ha OCEHb U BECHY IMPHUXOJUTCS MO JBa Mecsa (MecsI Mai-eTo, a Mecsll HosIOpb-3uMa).
ApaObl IesIT yac Ha TPH YacTH, a HE Ha 4YeThIpe. AHIVIMYaHE UCUUCISIOT BpeMs B HEENsAX, a HE B
Mecsax (8 Henenpb — 2 mecsia), a Bo @paHiuy CYUTAIOT HeAenu JHsIMH (8 1HeH, 15 nueit).

Pa3nbie HapoBI MO-CBOEMY OKpPAIIMBAIOT U MUP B IIBETa. B OCETHHCKOM SI3BIKE OJHUM CIIOBOM
Irbaex U abxa3ckoM — TPH IBETA: CePbIi, CHHUIA, 3eTIeHBIH. B 0CETHHCKOM SI3bIKE TaK K€ OJTHUM CIIOBO
0003HAYAIOT BCE OTTEHKHU KPACHOTO — KPACHBIN aliblid, 00p10, po30BhIA. BOo BReTHAMCKOM SI3BIKE TPU
LIBETA HA3BLIBAIOT OJHUM CJIIOBOM Xanh— 3eJIeHbIN, )KEIThIH, CHHUIA.

Kaxnaplii HapoJ MHAMBUIYATbHO BOCIPUHUMAET W 3BYKH. DpaHIly3, BEHIp, PyCCKUM, HCIAHEIL,
IpeK, TOJNSK W MpaHEl, YCIBIIAB JIal OJHOW W TOH XK€ COOAKU WM KPUK OJHOTO M TOTO IMeTyXa,
BOCIIPOM3BEYT HMX IMO-Pa3HOMY — TaK, KakK KaXAbli MPUBBIK BOCIPOU3BOJUTH 3TOT 3BYK B
COOTBETCTBUH C KyJbTYPHOUW Tpamuimend. Hampumep, KpuK meTyxa: aHTJIMYaHe — KOK-a-IyIb-1y;
WCTIaHIIBl — KUKYPUKH; HEMITbI — KaKePUKH; (paHIly3bl — KOKOPHUKO; MOJBC. — KYKYPUKY; PYCCKHUE —
KYKapHKy; SITOHIIbI — KOKIKOKKO, UPAHIIbl — TYKAJTUKYKY U T.J.

Jlaxxe Te peanmuu, KOTOpbBIE, Ka3ajloCh OBbl, BHEIIHE IOXO0XE, Ha CaMOM JIeJe SIBISFOTCS
HEIKBUBAJIEHTHBIMU. Tak, Hampumep, CEPhe3HYI0 TPYAHOCTh B IMEPEBOJIE MPEICTABISIOT peauu —
Mephl (€IMHUIBI Beca, IJIWHBI, TIomaau, oobema u T.1.). CIoBO «MUJs» 0003HA4YaeT y pa3HbIX
HapoOJIOB pa3WYHble METPUUYECKUE MOHSATHUS: €TUNIETCKAasi MWL COCTOUT U3 S80M; aHrIHMIICKast MIJIS
BKIIOYaeT B cebOs 1524 wm.; reorpaduueckass Hemeukas Muis coctouT u3 7420,44 Mm.; Mopckas
Muiist — 310 1852 M.; pycckas mwist coctout u3 7467,60 M.; mBemckas Ml BKJIIOYaeT B ceOst
10000 m.

Yazdanmehr Cayyed Mohammad Javad, Khalida Siyami Eidlak



Theory and history of culture 69

3akJIoueHue

TakuMm 006pazom, IpeCTaBUTENN Pa3HbIX HAPOJIOB MO-Pa3HOMY MEPEKUBAIOT U OLIEHUBAIOT OJTHU
U T€ K€ SIBICHUA (CHET, J0X/b), a TAKKE Pa3InYHO APYT OT Apyra BeIpaXXaloT OTYasHUE, J00PO WU
3710, TFOOOBB WJIM HEHABUCTb, BOCXHUIIICHUE U yIUBIICHUE, U T.]]. Peanuu n3BeCTHBIE aipecaty sIBISIOTCS
HanboJiee pacipOCTPaHEHHBIMU U OOHAPYKUBAIOTCA MPAKTHYECKH BO BCeX c(epax dYermoBedYecKOi
nesiTeNnbHOCTH. Peanuu qanHOM rpyniibl CI0B epeAaroTcsl MyTeM TPAaHCKPUIILIUY, TPaHC(HOpMALIMK T
KaJbKUpoBaHus. Peanny Maiou3BeCTHbIE WM HEM3BECTHBIC aJipecaTy MOTYT ObITh NepeJaHbl MyTeM
OIKCATETHHOTO TIEPEBO/Ia, TOIKOBAHUS IPUOIN3ZUTEIIEHOTO COOTBETCTBUSI.

W3BeCTHO, YTO HEAOCTATOYHO IPOCTO «IPABUIBHO» IEPEBOAUTH TEKCTHI C S3bIKA HA S3BIK.
[lepeBoquMK 3a4acTyr0 OKa3bIBaeTCsS B MO3ULIMU aHAIUTUKA MO MEXKYJIbTypHOMY obOuieHuto. [Ipu
MEePeBOJIE TEKCTa, MEPErPyKEHHOTO pealusMH U HK30TU3MaMHU, MEPEBOAUYMK MOXKET OTKa3aThCS OT
nepenayu ciaop-peanuid. s oOneryeHus BOCHPUATHS NEPEBOJHOIO TEKCTa MEPEBOAYUK YacTo
KOMOWHUpPYET MpPHUEMBbl T€HEpaJIH3alMd W KOHKPETH3allMW, YTO NPEApACIIoNaraeT BO3MOXHOCTBIO
n30exaTbh HArpOMOKJICHHE MEPEBEICHHOT0 TEKCTa CJIOBAMU-PEATUSIMHU.

B npomecce mepeBona B3auMOJEHCTBYIOT HE TOJIBKO JIBa sI3blKa M OoJiee, HO JIBE KYIbTYpHI,
MMEIOIINE Kak OOIlyro, Tak U HalMOHaIbHYIO crnenuduky. OCHOBHas 3a7ada MEpPEeBOAYMKA, KaK
CBEAYLIEr0 U I'PaMOTHOIO MOCPEAHMKA B MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKALIUU — CBECTU K MUHUMYMY
BO3HUKHOBEHHE SHTponuil. Bce cmocoObl uisi mepefaud peandii MOXXHO CBECTH K 4 mpuemam:
TPAHCKPUIILIUS WIM TPaHCIUTEpAlys; KaIbKHUPOBAaHHE WM MONYyKAIbKUPOBAHUE; SKBUBAICHT WIIU
MpUOIN3UTENBHOE COOTBETCTBUE; TOJIKOBAHUE MJIM ONUCATEIbHBIA EPEBO/.

Ecin mepeBoJUMK /I0BOJIBHO-TAKM XOPOIIO 3HAKOM C B3aWMOJEWUCTBYIOUIMMH KYyJIbTypaMu U
CIOCOOEH MpPEeNeNIbHO CIIaJAUTh KOH(MDIUKT KYJIbTYp, MOXHO TOBOPUTH O TOM, YTO €My YAacTCs
HaJaJUTh MEXKYJIbTYPHYI0 KOMMYHUKALIHIO.

TakuMm 00pa3om, B LENSIX NPeAOTBPAIleHUs TAKUX KOH(IMKTOB IEPEBOAUNKY CIeyeT: 1) BBIyUYUTh
WHOCTPAHHBIN S3BIK, HA KOTOPBIN OyAET MEePEeBOAUTHCS TEKCT; 2) U3YYUTh dTHOTpaduio HaApoJaa TOro
A3bIKa, HA KOTOPBII OyJI€T MePEeBOAUTHCS TEKCT.
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Abstract

The study presented in the paper is devoted to a general analysis of the theoretical linguo-cultural
features of the concepts of the linguistic picture of the world in intercultural communication, when
two pictures of the world collide. The article has theoretical scientific basis. Translation is
characterized as a form of interlingual and intercultural communication, that is, a way of
communication between objects of different ethnic cultures. The results of research presented here
can be used in subsequent studies of this area, which are both theoretical (such as preparation of
special courses and lectures) and practical (such as writing dissertations, articles and teaching a
foreign language) in nature. If the translator is quite familiar with interacting cultures and is able to
smooth out the conflict of cultures as much as possible, it can be assumed that they will be able to
establish intercultural communication. It is known that it is not enough to simply “correctly”
translate texts from language to language. The translator often finds himself in the position of an
analyst for intercultural communication. The author of the paper concludes that in order to prevent
such conflicts, the translator should: 1) learn the foreign language into which the text will be
translated; 2) study the ethnography of the people of the language into which the text will be
translated.
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